
 

 

 

ПРОЕКТ! 
 

Д О Г О В О Р 
№ ......................................... 

 
 
Днес, ……………….2019 г., в гр. София, между: 
 
СОФИЙСКА ФИЛХАРМОНИЯ, с ЕИК 000670883, със седалище и административен 

адрес в гр. София, ул. „Георги Бенковски” №1, представлявана от Найден Тодоров – 
Директор на Софийска филхармония и Елена Бимбилова – главен счетоводител, наричана 
по-долу за краткост „ВЪЗЛОЖИТЕЛ“, от една страна 

и 

„………………………….............................................................……”, регистрирано в 
ТРРЮЛНЦ при Агенцията по вписванията с ЕИК ....................., със седалище и адрес на 
управление в ……………….……………...........................................…………, представлявано 
от …......................................................……………......, в качеството му на ……………………, 
наричано по-долу за краткост „ИЗПЪЛНИТЕЛ”, 

на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП и в изпълнение на Решение № ................ г. на 
Директора на Софийска филхармония за определяне на Изпълнител по проведена при 
условията и реда, предвидени в ЗОП открита процедура за възлагане на обществена 
поръчка, с предмет: „Изработка по поръчка и доставка на концертен роял за Голямата 
концертна зала на Софийска филхармония“, 

се сключи настоящия договор за следното: 
 

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 
 

Чл.1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши доставка 
на концертен роял, марка …………………, модел …………….., с монтирана система за 
контролиране на влажността, както и следните принадлежности към музикалния 
инструмент: покривало и стол за рояла. 

(2) Техническите характеристики на музикалния инструмент, предмет на доставка, 
включително на всички принадлежности и компоненти, необходими за нормалната и 
правилната му експлоатация, са подробно описани и детайлизирани в Предложението за 
изпълнение на поръчката, направено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при участието му в проведената 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по реда и условията на ЗОП открита процедура, представляващо 
неразделна част от този договор (Приложение №2). 

Чл.2. (1) В обхвата на дейностите, предмет на възлагане с настоящия договор се 
включва изпълнението на:  

- осигуряване възможност на представител/и на Възложителя да извърши/извършат 
посещение в производствена база на производителя, с цел изпробване на звуковите 
качества и избор между не по-малко от 3 (три) идентични концертни рояла, отговарящи на 
Техническата спецификация и Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

- доставка, транспорт, гаранционно обслужване на концертния роял и 
принадлежностие към него (наричани по-долу и „активите“) и доставка на необходимите 
части за тях, в рамките на гаранционния срок, офериран от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

- настройване и фино акордиране на концертния роял след доставката му на обекта на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 



 

2 
 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълни дейностите от обхвата на възлагане в 
съответствие с изискванията на Техническата спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
(Приложение №1), Предложението си за изпълнение на поръчката и Ценовото си 
предложение (Приложения № 2 и №3), които са неразделна част от настоящия договор. 

Чл.3. (1) Мястото за доставка на концертния роял и принадлежностите към него 
(система за контролиране на влажността, покривало и стол) е Франко административния 
адрес на Софийска филхармония, а именно: гр. София, ул. „Георги Бенковски“ №1. 

(2) Дейностите по избора на конкретния роял, който да бъде доставен, извършвани от 
представител/и на Възложителя ще се осъществят на място в производствена сграда на 
производителя на оферирания музикален инструмент. 

 
II. СРОКОВЕ ПО ДОГОВОРА 

 
Чл. 4. (1) Срокът на договора обхваща: периода от датата на подписването му от двете 

страни до подписването от тях или от техни упълномощени представители на приемо-
предавателен протокол, отразяващ завършването на всички изпълнявани дейности по 
доставката на активите, предмет на възлагане, както и периода на гаранционно обслужване 
и поддръжка, уговорен в чл. 11, ал. 1 по-долу в настоящия договор. 

(2) Срокът за изпълнение на възложените дейности е  ............ (………………………..) 
календарни месеца, съгласно oфертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, считано от датата на 
получаване на възлагателно писмо, отправено от Възложителя към Изпълнителя за начало 
на изпълнението. 

(3) В съответствие с чл. 114 от ЗОП, изпълнението на настоящия договор ще се 
счита за възложено под отлагателното условие, което е обвързано с осигуряването на 
финансиране, с каквото към момента на подписване на настоящия договор, 
Възложителят не разполага. В случай, че не бъде осигурено финансиране, дейностите 
предмет на възлагане няма да се изпълняват. В такъв случай никоя от Страните не 
дължи обезщетение за вреди или пропуснати ползи на другата страна 

Чл. 5. (1) Активите, предмет на договора ще се доставят в срока по предходната 
разпоредба, след предварително съгласуване с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на деня и часа за 
извършване на доставката. 

(2) При условие, че доставните дейности са изпълнени съгласно изискванията на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по този договор, се съставя двустранно подписан от упълномощени 
представители на Страните приемо-предавателен протокол за наличността и 
комплектността на концертния роял. В случай, че доставените активи не отговарят на 
уговореното по този договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има правата по чл. 12, т. 5 по-долу. 

 
III. ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКАТА.  

ПРЕМИНАВАНЕ НА СОБСТВЕНОСТТА И РИСКА. 
 
Чл.6. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава концертния роял и принадлежностите към него, 

предмет на възлагане на упълномощен/и представител/и на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  

(2) Активите, предмет на възлагане следва да бъдат доставени в подходяща опаковка, 
която да ги предпазва от повреди по време на транспортирането, както и да обезпечава 
безаварийното им натоварване и разтоварване. 

(3) При предаването на концертния роял и принадлежностите към него, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото според обстоятелствата 
време да ги прегледа за явни несъответствия, като същото не може да надвишава 15 
(петнадесет) календарни дни.  

(4) За съответствието на доставените активи, приемането им по вид, количество, 
компоненти и окомплектовка се подписва приемо-предавателен протокол от Страните или 
техни упълномощени представители, след проверка за:  
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- отсъствие на несъответствия (недостатъци, дефекти, повреди и/или липси) с 
условията на настоящия договор, както и с техническите характеристики и с изискванията, 
поставени в Техническата спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (Приложение №1);  

- наличие на окомплектовка на доставката и представяне на документите, изискващи 
се съгласно настоящия договор и приложенията към него.  

(5) При констатиране на явни несъответствия, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже 
да подпише приемо-предавателен протокол. В тези случаи Страните подписват констативен 
протокол, в който се описват констатираните несъответствия и се посочва срока, в който 
същите трябва да бъдат отстранени. След отстраняване на несъответствията, Страните 
подписват двустранен Приемо-предавателен протокол по ал. 4 за приемане на доставката.  

(6) Подписването на приемо-предавателния протокол без забележки има силата на 
приемане на доставката от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен в случаите на скрити 
несъответствия, които не могат да бъдат установени при обикновения преглед на активите.  

Чл.7. (1) Собствеността на концертния роял и аксесоарите към него, обект на 
настоящия договор преминава върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ след окончателното приключване на 
доставката им и ефективното заплащане на пълната цена на активите, договорена в чл. 8, 
ал. 1 на настоящия договор. 

(2) Рискът от повреждането или погиването на активите, предмет на настоящия 
договор преминава върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от момента на предаването им и подписването 
от Страните или техни упълномощени представители на приемо-предавателния протокол 
по чл. 6, ал. 4, в който са посочени броя и вида на доставените и получени активи, освен ако 
погиването или повреждането е по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или последният е могъл да го 
предотврати при полагане на дължимата грижа. Констатациите в приемо-предавателния 
протокол обвързват Страните относно количеството и качеството на получените активи и 
вида им. 

 
ІV. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

 
Чл.8. (1) За изпълнението на дейностите, включени в обхвата на настоящия договор, 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение в размер на обща 
крайна цена от ……… лв. (…............................…………), без включен ДДС, или 
……………… лв. (……………..…………………………) с вкл. ДДС, съгласно ценовите 
параметри, посочени и приети от страните в Ценовата оферта, направена от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при участието му в обществената поръчка, неразделна част от настоящия 
договор и формирана от стойността на концертния роял и принадлежностите към него, 
както и цената за изпълнението на дейностите по доставката и гаранционното им 
поддържане. 

(2) Цената по ал. 1 е окончателна и не подлежи на предоговаряне. Изменение на 
цената на договора се допуска по изключение, при спазване на условията, съгласно 
действащата нормативна уредба, в това число и когато в резултат на непредвидени 
обстоятелства се налага намаляване на общата стойност на договора в интерес на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради намаляване на договорените цени. 

(3) В договорената обща цена по ал. 1 се включват всички разходи и възнаграждения 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнението на предмета на настоящия договор, като, но не само: 
разходите за доставка, включително опаковане, товарене, транспорт, разопаковане, 
разтоварване, всички разходи за извършване на гаранционно обслужване в срока на 
гаранцията (за труд, резервни части и консумативи), както и разходи за отстраняване за 
сметка на и от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на всички технически неизправности, възникнали не по 
вина на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и/или трети лица и покрити от гаранционните условия и 
гаранционната отговорност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл.9. (1) Посоченото в чл. 8, ал. 1 възнаграждение подлежи на заплащане от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ след осигуряване на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, по банков 
път, по посочена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ банкова сметка, по следния начин: 



 

4 
 

1. авансово плащане в размер на 80% (осемдесет на сто) от общата стойност на 
договора за изпълнение, платимо в срок до 10 (десет) календарни дни, считано от 
подписването на настоящия договор и представена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ оригинална 
фактура, за дължимата сума, изготвена при спазване изискванията на Закона за 
счетоводството и Закона за ДДС. 

2. окончателно плащане, в размер на остатъчната стойността на договора - в срок до 
10 (десет) календарни дни след приключване на дейностите по доставка на концертния роял 
и аксесоарите към него, предмет на възлагане и представяне на следните документи: 

- двустранно подписан от представители на двете Страни протокола по чл. 6, ал. 4, 
удостоверяващ приемане на действително извършените работи по доставката на 
конкретния, избран от представител/и на Възложителя концертен роял и неговите 
принадлежности, както и че качеството му е съобразно изискванията на договора; 

- оригинална фактура за дължимата сума, изготвена при спазване изискванията на 
Закона за счетоводството и Закона за ДДС. 

(2) Всички плащания се извършват с платежно нареждане в сроковете по предходната 
алинея, при наличие на съставени/представени съответно посочените документи, 
удостоверяващи извършеното и прието изпълнение и на основание представена от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ оригинална фактура. Плащанията се извършват по следната банкова 
сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  

IBAN: .................................., 

 BIC: ........................,  

Банка:.......................... 

(3) В случай на промяна в банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, последният е длъжен 
да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ незабавно. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ незабавно, страните ще считат, че плащанията са надлежно извършени. 

(4) Сроковете за плащане по т. 1 и т. 2 на ал. 1 се спират, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
бъде уведомен, че фактурата му не може да бъде платена, тъй като сумата не е дължима 
поради липсващи и/или некоректни придружителни документи или наличие на 
доказателства, че разходът е неправомерен. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да даде разяснения, 
да направи изменения или представи допълнителна информация, след като бъде уведомен 
за това. Периодът за плащане продължава да тече от датата, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
получи правилно оформена фактура, или правилно изготвени документи, или достатъчни 
доказателства за правомерно извършен разход. 

 (5) За извършване на плащанията, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя фактура, която следва 
да съдържа следната задължителна информация: 

Получател: Софийска филхармония, 

Адрес: гр. София, ул. „Георги Бенковски“ №1, 

БУЛСТАТ: 000670883, 

Получил фактурата: Найден Тодоров – Директор на Софийска филхармония,  

Номер на документа, дата, място. 

(6) Преведените средства от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, но неусвоени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
както и натрупаните лихви и глоби в изпълнение на този договор, подлежат на 
възстановяване по следната банкова сметка: Банка: „Уникредит Булбанк“ АД – София, 
Банков код (BIC): BG65UNCR96603120372819, Банкова сметка (IBAN): UNCRBGSF. 

(7) В случай на сключен/и договор/и с подизпълнител/и 1 , за да бъде извършено 
плащане по ал. 1 се представят документите по чл. 66, ал. 4 - ал. 6 от ЗОП. 

Чл.10. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не заплаща суми за непълно и/или некачествено извършени 
от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дейности, като в случай на несъответствия на доставените активи с 
Техническата спецификация по процедурата и/или предложението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

                                                             
1 Клаузата на чл. 7, ал. 5 е приложима, само в случаите, когато Изпълнителят е декларирал, че ще ползва подизпълнител/и 

при изпълнение на обществената поръчка. В хипотеза на самостоятелно изпълнение на договора (без ползване на подизпълнител/и), 
клаузата на чл. 7, ал. 5 се заличава. 
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съответното плащане се извършва в срок до 10 (десет) работни дни след отстраняване на 
несъответствията или дефекта. Отстраняването на недостатъците е за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

 
V. ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ И УСЛОВИЯ 

 

Чл.11. (1) Гаранционният срок на концертния роял  е .................. (.................................) 
календарни месеца, съгласно офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (мин. 12 кал. месеца), който 
срок започва да тече от датата на подписване на приемо-предавателния протокол по чл. 6, 
ал. 4, удостоверяващ извършените и приети без забележка дейности по доставка на всички 
активи, предмет на възлагане с настоящия договор. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира пълната функционална годност на концертния роял и 
принадлежностите към него, съгласно тяхното предназначение и съответните стандарти за 
качество, както и съгласно Техническата спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (Приложение 
№1), неразделна част от този договор. 

(3) За проявилите се в гаранционния срок несъответствия, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до 5 (пет) работни дни от установяването им. 
Рекламационното съобщение на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ може да бъде изпратено по факс, 
телефон, електронна поща или обикновена поща, като изцяло са приложими правилата 
съгласно чл. 38, регламентиращи уведомленията между Страните. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е 
длъжен в срок до 2 (два) работни дни да изпрати свои квалифицирани представители на 
място за констатиране и идентифициране на повредата. При посещението на сервизния 
екип на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се съставя констативен протокол, в два еднообразни екземпляра, с 
който се удостоверява: извършеното гаранционно посещение, вида на повредата и 
работите, необходими за отстраняването ѝ. 

(4) Всички дефекти, възникнали преди края на поетия гаранционнен срок също се 
констатират с протокол, съставен и подписан от представители на двете Страни, по реда на 
предходната алинея.  

(5) Гаранционният срок не тече и се удължава с времето до отстраняване на 
дефекта/несъответствието/повредата. 

 
VI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 
Чл.12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 

1. да извърши, чрез упълномощен/и от него представител/и посещение на място в 
производствена база на производителя, с цел изпробване на звуковите качества и избор 
между не по-малко от 3 (три) идентични концертни рояла, отговарящи на Техническата 
спецификация и Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

2. да изисква информация за хода на изпълнението на дейностите, предмет на 
договора; 

3. да проверява изпълнението, по отношение качеството на доставените активи, без да 
се намесва в оперативната самостоятелност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

4. да прави възражения по отношение изпълнението на дейностите от предмета на 
договора, в случай на неточно изпълнение; 

5. в случай, че концертния роял и/или някоя от принадлежностите му не отговарят на 
уговореното или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от поръчката или работата му е с 
недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да приеме доставката до отстраняване 
на констатираното несъответствие. 

62. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи копия от договори за 
подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.  
                                                             

2 Клаузите на чл. 12, т. 6 е приложима, само в случаите, в които при участието си в обществената поръчка Изпълнителят е 
декларирал, че ще ползва подизпълнители. В хипотеза на самостоятелно изпълнение на договора (без ползване на подизпълнител/и), 
клаузата на т. 6 се заличава. 
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Чл.13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да заплати цената на активите, предмет на възлагане, в което число и доставката и 
гаранционната им поддръжка, при спазване на условията, сроковете и по начина, уговорени 
с настоящия договор; 

2. да приеме концертния роял и принадлежностите към него, посредством подписване 
на приемо-предавателния протокол по чл. 6, ал. 4 от настоящия договор; 

3. да осигури свой представител за съдействие в датата на доставка;  

4. да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта. 

 
VII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

 
Чл.14. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право: 

1.  да получи цената по договора, при уговорения по-горе начин на плащане; 

2. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнението на 
поръчката, включително предоставяне на нужната информация и документи за изпълнение 
на договора, както и на необходимия достъп до помещенията и местата, на които ще се 
разтоварват и разопаковат доставените активи, респ. ще се настройва и акордира 
концертния роял, 

3. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съдействие за приемане и предаване на активите, 
предмет на възлагане. 

Чл.15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да осигури възможност на представител/и на Възложителя да извърши/извършат 
посещение в производствена база на производителя, с цел изпробване на звуковите 
качества и избор между не по-малко от 3 (три) идентични концертни рояла, отговарящи на 
Техническата спецификация и Техническото предложение, направено от него при 
участието му  в процедурата. Разходите за посещението на място в производствената база 
на производителя са за сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

2. да извърши поръчка, заявявайки изработването от производителя на конкретния 
музикален инструмент, избран от представителя/лите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

3. да прехвърли на Възложителя собствеността върху активите, в договорените 
срокове и съгласно условията на настоящия договор;  

4. да поеме всички разходи по транспортирането и организирането на доставката до 
посочения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ адрес, съгласно Техническата спецификация и 
Предложението си за изпълнение на поръчката.  

5. да осигури такава опаковка на концертния роял и принадлежностите към него, 
която да ги предпази от повреждане и/или унищожаване по време на транспортирането до 
мястото на изпълнение. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за всички щети, произтичащи 
от некачествена опаковка или неправилно опаковане на активите, предмет на доставка.  

Чл. 16. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че доставените съгласно техническите 
изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ концертен роял и принадлежностите към него, подробно 
описани в Предложението му за изпълнение на поръчката, съответстват точно по вид, 
стандарт и качество на изискванията, посочени в документацията за участие в 
обществената поръчка и на настоящите договорни условия.  

Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи изцяло риска от погиването или влошаването 
състоянието на доставката до предаването ѝ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Чл. 18. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е отговорен за възможни недостатъци или дефекти на 
доставката, установени съобразно настоящия договор. 

Чл. 19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава: 

1. да извършва гаранционно обслужване на доставените активи в рамките на 
гаранционния срок по чл. 11, ал. 1 и при условията на този договор; 
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2. да отстрани за своя сметка всички недостатъци, открити при приемането на 
активите, както и дефекти, появили се в оферирания от него гаранционен срок; 

3. при отстраняване на повреди, дефекти или недостатъци, както и при извършване на 
гаранционното обслужване да влага само нови и оригинални резервни части и материали; 

4. при предаване на изпълнението да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или негов/и 
представител/и необходимото време да прегледа активите за недостатъци; 

5. да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението 
на договора, за предприетите мерки за тяхното разрешаване и/или за необходимостта от 
съответни разпореждания от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в 3-дневен срок от настъпването 
им; 

6. да третира всички документи и информация, предоставени му във връзка с 
изпълнението на договора като частни и поверителни и да не ги разкрива без 
предварително писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ освен ако това е необходимо за 
целите на изпълнението на договора или е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по силата на 
нормативен акт или по искане на компетентен орган; 

7. да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, 
както и да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно обстоятелство, което предизвиква 
или може да предизвика подобен конфликт;  

Чл. 20. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че трети лица нямат право на собственост или 
други права по отношение на активите, които могат да противопоставят на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Чл.20а. 3  (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да сключи договор за подизпълнение с 
подизпълнителя/подизпълнителите, посочени от него при участието му в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка.  

(2) В срок до три дни от сключването на договор за подизпълнение, както и на 
допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ копие на договора/допълнителното 
споразумение, заедно с доказателства, че са изпълнени условията на чл. 66, ал. 2, или ал. 11 
от ЗОП4.  

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълна отговорност за действията и/или бездействията на 
подизпълнителя/ите си, като участието му/им при изпълнението на поръчката не изменя 
или намалява задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съгласно настоящия договор; 

(4) В отношенията си с подизпълнителя/ите, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предвиди 
гаранции, че: 

1. приложимите клаузи на настоящия договор са задължителни и за 
подизпълнителя/ите; 

2. действията на подизпълнителя/ите няма да доведат пряко или косвено до 
неизпълнение на договора, за което ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ да иска освобождаването си от 
отговорност; 

3. при осъществяване на контролните си функции, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или друг 
компетентен орган ще могат без ограничения да извършват проверка на дейността и 
документацията на подизпълнителя/ите; 

4. участието на подизпълнителя/ите ще е съобразно посоченото в офертата за участие 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като замяната или включването на подизпълнител по време на 
изпълнение на настоящия договор ще се допуска по изключение, при обоснована от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ необходимост за това и ако са изпълнени едновременно условията по чл. 
66, ал. 14 от ЗОП. 

(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ отказва плащане към подизпълнител, когато искането му за 
плащане е оспорено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до отстраняването на причините за отказа.  
                                                             

3 Клаузите на чл.20а са приложими, само в случаите, когато при участие в обществената поръчка Изпълнителят е декларирал, 
че ще ползва подизпълнители. В хипотеза на самостоятелно изпълнение на договора (без ползване на подизпълнител/и), клаузите на чл. 
20а се заличават 

4  В зависимост от това дали е сключен договор за подизпълнение или допълнително споразумение за замяна на 
подизпълнител/включване на подизпълнител, се представят доказателства по чл. 66, ал. 2 или по чл. 66, ал. 11 от ЗОП.  
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В този случай, няма да се счита, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е в забава на плащането. 
 

VIІI. ГАРАНЦИЯ ЗА ДОБРО ИЗПЪЛНЕНИЕ 
 

Чл.21. (1) При подписване на договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция, обезпечаваща изпълнението на дейностите, включени в обхвата 
му, в размер на 2 % (две на сто) от стойността на договора по чл. 8, ал. 1, представена в два 
отделни документа, както следва:  

1. гаранция, обезпечаваща срочното изпълнение на договора, в размер на 1,5 % (едно 
цяло и пет на сто) от стойността на договора и  

2. гаранция, обезпечаваща гаранционната поддръжка, в размер на 0,5 % (нула цяло и 
пет на сто) от стойността на договора. 

(2) Гаранцията за изпълнение на съответните си задължения по договора, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя в една от следните форми: 

1. Депозит на парична сума в лева, за стойностите по ал. 1, т. 1 и т. 2, платим по 
следната банкова сметка на Възложителя: 

Банка: „Уникредит Булбанк“ АД - София; 

Банков код (BIC): BG65UNCR96603120372819; 

Банкова сметка (IBAN): UNCRBGSF 

или 
2. Банкова гаранция в лева, за всяка от сумите по ал. 1, т. 1 и т. 2. Гаранцията трябва 

да бъде безусловна, неотменима, с възможност да се усвои изцяло или на части в 
зависимост от претендираното обезщетение. Гаранцията трябва да съдържа задължение на 
банката гарант, да извърши безусловно плащане, при първо писмено искане от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил някое от задълженията си 
по договора, в съответствие с определеното в него. 

или 
3. Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в лева, за всяка от сумите по ал. 1, т. 1 и т. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да 
предостави валидни застрахователни полици, които покриват единствено рисковете, 
свързани с реализацията на договора, и не може да бъдат използвани за обезпечаване на 
отговорността на Изпълнителя по друг договор. Застраховката следва да бъде направена 
при застраховател, който е местно лице или е установен в държава член на ЕС, или в страна 
по споразумението за Европейското икономическо пространство, или в Конфедерация 
Швейцария, или при друг застраховател, който съгласно действащото законодателство 
може да осъществява застрахователна дейност на територията на Република България. 

(3) Срокът на валидност на банковата гаранция, респ. застраховката, обезпечаваща 
срочното изпълнение на договора трябва да е не по-кратък от срока за изпълнение на 
възлаганите дейности по доставка. 

(4) Срокът на валидност на банковата гаранция, респ. застраховката, обезпечаваща 
гаранционното поддържане трябва да е минимум 1 (един) месец, след изтичане на срока на 
гаранционната поддръжка. 

Чл.22. Разходите по откриването на депозита, банковата гаранция или застраховката 
са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а разходите по евентуалното им усвояване - за сметка на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Чл.23. (1) До 10 (десет) календарни дни след изтичане на срока по чл. 4, ал. 2, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията, обезпечаваща срочното изпълнението на 
договора, съобразно формата ѝ на представяне, по един от следните начини: 

1. при парична сума - чрез превеждане по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

2. банкова гаранция/застрахователна полица - чрез предаване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на 
оригинала на документа за учредяването/сключването ѝ. 
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(2) До 10 (десет) календарни дни след изтичане на срока на гаранционна поддръжка, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията, обезпечаваща гаранционната отговорност на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съобразно формата й на представяне, по един от следните начини: 

1. при парична сума - чрез превеждане по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

2. банкова гаранция/застрахователна полица - чрез предаване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на 
оригинала на документа за учредяването/сключването ѝ. 

Чл.24. (1) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на договора е възникнал спор между 
Страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен 
за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да 
пристъпи към усвояване на гаранцията. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа частично гаранцията за добро изпълнение в случай, че:  

1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някоя от клаузите на договора, както и в случаите на 
лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е от неговите задължения, като усвои 
такава част от гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в договора 
неустойка за съответния случай на неизпълнение; 

2. в процеса на изпълнение на договора възникне спор между страните, който е внесен 
за решаване от компетентен съд. В този случай гаранцията се задържа до окончателното 
решаване на спора с влязло в сила решение. 

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение в пълен 
размер, в следните случаи:  

1. при пълно неизпълнение, в това число когато изпълнението не отговаря на 
изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е налице разваляне на договора от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание;  

2. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в 
несъстоятелност.  

(4) Във всеки случай на задържане на гаранцията за изпълнение ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на 
гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да 
търси обезщетение в по-голям размер.  

(5) Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от гаранцията за изпълнение и 
договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 7 (седем) 
календарни дни да допълни гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, или предостави документ за 
изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно 
застраховка, така че във всеки момент от действието на договора размерът на гаранцията за 
изпълнение да бъде в съответствие с чл. 21, ал. 1. 

(6) в случай на удължаване на срока на договора, вследствие на непредвидени 
обстоятелства. В хипотеза, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е представил на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова 
гаранция/застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той е длъжен да удължи срока на банковата гаранция/застраховката, за 
периода, за който е удължено времето за изпълнение на договора.  

За удостоверяване достоверността на факта на възникване на непредвидени 
обстоятелства ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да представи надлежни доказателства на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

Чл.25. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лихви върху сумите по 
гаранцията за изпълнение, за времето, през което тези суми законно са престояли при него. 

 
 

IХ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 
 

Чл.26. (1) Договорът се прекратява в следните случаи: 
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1. с изтичане на срока на договора, включващ срока на изпълнение и гаранционния 
срок по чл. 11, ал. 1. 

2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;  

3. по взаимно писмено съгласие между страните; 

4. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което 
обстоятелство засегнатата страна е длъжна да уведоми другата страна в срок до 7 (седем) 
календарни дни от настъпване на невъзможността ѝ да представи доказателства за нея;  

5. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, по 
смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;  

6. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 

7. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или 
ликвидация – по искане на всяка от Страните; 

8. при условията на чл. 114, изр. второ от ЗОП. 

 (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора без предизвестие, с уведомление, 
изпратено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  

1. при системно (три и повече пъти) неизпълнение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на 
задълженията му за гаранционно обслужване и/или гаранционни ремонти в срока на 
гаранцията; 

2. в случай, че се констатират съществени отклонения от офертата, допуснати от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, или при грубо неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на други 
негови задължения по договора; 

3. при забава, продължила повече от 15 (петнадесет) календарни дни,  

4. при пълно неизпълнение на задължението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за доставка на 
концертния роял и принадлежностите към него, ведно със съпътстващите доставката 
дейности, 

5. при използване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на подизпълнител, без да е декларирал това в 
документите за участие, или използва подизпълнител, който е различен от този, който е 
посочен, освен в случаите, в които замяната, съответно включването на подизпълнител е 
извършено със съгласието на Възложителя и в съответствие със ЗОП и настоящия Договор 
(когато е приложимо).  

Чл.27. (1) Всяка от Страните може да развали договора при виновно неизпълнение на 
съществено задължение на другата страна, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и 
сл. от ЗЗД, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната страна до 
неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се 
допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на 
изправната страна. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора само с писмено уведомление до 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни 
непременно в уговореното време. 

Чл.28. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, 
без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на 
договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В 
последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, 
подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване 
на спорове по този договор. 

 
Х. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 
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Чл.29(1). Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията 
си, когато невъзможността за изпълнение на договора се дължи на непреодолима сила. 
Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е 
информирала другата страна за възникването ѝ.  

(2) Страната, засегната от непреодолима сила е длъжна да предприеме всички 
необходими мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да 
уведоми писмено другата страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила. 

(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. 

(4) Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или 
умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на 
договора. 

(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила. 

(6) В случай на непреодолима сила, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплати на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ само стойността на извършените и приети към момента на установяване 
на непреодолимата сила доставни дейности.  

 
ХI. НЕУСТОЙКИ И САНКЦИИ 

 
Чл.30. В случай че не изплати в срок уговореното възнаграждение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 

ще дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,5% за всеки ден просрочие, но не 
повече от 10% от общата стойност за изпълнението, установена в чл. 8, ал. 1 от договора. 

Чл.31. (1) В случай че не извърши в срок възложените му дейности, съобразно 
предмета на възлагане, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в 
размер на 0,5% за всеки ден просрочие, но не повече от 10% от общата стойност на 
изпълнението, установена в чл. 8, ал. 1 по-горе.  

(2) В случай на забавяне с повече от 5 (пет) дни, без основателна причина, 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да наложи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до 1% от възложените, 
но неизвършени доставни дейности за всеки ден от престоя. 

Чл.32. При отказ да отстрани появилите се дефекти при изпълнение на поръчката в 
рамките на гаранционния срок, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ направените 
разходи по отстраняването им, доказани с финансово-счетоводни документи. 

Чл.33. (1) В хипотеза на пълно неизпълнение предмета на договора от страна на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 20% от общата 
стойност на поръчката. Неустойката се заплаща от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в 5 дневен срок, 
считано от датата на получаване на покана за доброволно изпълнение от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не заплаща за виновно, некачествено или неточно изпълнение 
на задълженията по настоящия договор, освен това ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 20% от стойността на некачествено или неточно 
извършените дейности.  

 
ХII. ПОДСЪДНОСТ 

 
Чл.34. Всички спорове, които могат да възникнат във връзка с настоящия договор, по 

повод неговото изпълнение или тълкуване, включително споровете, породени или 
отнасящи се до неговата недействителност или прекратяване, страните трябва да решат 
чрез договаряне помежду си. 

Чл.35. В случай на невъзможност за разрешаване на споровете по пътя на 
договарянето, те подлежат на разглеждане и решаване по съдебен ред от компетентния 
съгласно българското законодателство съд. 

 
ХIII. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 
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Чл.36. Настоящият договор се сключва на основание чл. 112, ал. 1, ал. 4 и ал. 6 от 
ЗОП и Решение № .............../............. г. на Директора на Софийска филхармония по чл. 108, 
т. 1, предложение първо от ЗОП за определяне на Изпълнител по проведена открита 
процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Изработка по поръчка и 
доставка на концертен роял за Голямата концертна зала на Софийска филхармония“. 

Чл.37. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните 
и действащи нормативни актове, приложими към предмета на договора, такива уговорки се 
считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това 
да влече нищожност на договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността 
на някоя клауза от договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като 
цяло.  

Чл.38. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този договор се 
извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по 
куриер, по факс, електронна поща.  

(2) За целите на този договор данните и лицата за контакт на Страните са, както 
следва:  

1. За Възложителя:  

Адрес за кореспонденция: …………………………….., тел.: +……………., факс: 
+……………………, e-mail: …………………, лице за контакт: 
……………………………………… 

2. За Изпълнителя:  

Адрес за кореспонденция: ……………………….……………, тел.: +……....................,  
факс: +…………………………, e-mail: ………………………, лице за контакт: 
……………………………… 

(3) За дата на уведомлението се счита:  

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;  

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;  

3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по 
куриер;  

4. датата на приемането – при изпращане по факс;  

5. датата на получаване – при изпращане по електронна поща.  

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 
посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез изброените по-горе средства за 
комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, 
телефони и други данни за контакт, съответната страна е длъжна да уведоми другата в 
писмен вид в срок до 3 (три) календарни дни от настъпване на промяната. При 
неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е 
изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на 
посочените лица за контакт.  

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 
правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, 
срока на съществуване, органите на управление и представителство на Изпълнителя, 
същият се задължава да уведоми Възложителя за промяната, в срок до 3 (три) календарни 
дни от вписването ѝ в съответния регистър. 

Чл.39. Навсякъде в договора, където е записано „неточно изпълнение” следва да се 
разбира непълно (в предметно отношение), частично (в количествено отношение), забавено 
(във времево отношение) и/или лошо (всяко друго, което не съответства на дължимото) 
изпълнение. 

Чл.40. Неразделна част от този договор са количествената сметка и офертата 
(Техническо и Ценово предложения), направена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при участието му в 
процедурата по възлагане на обществената поръчка. 
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Чл.41. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява 
информация за другата страна, станала ѝ известна при или по повод сключването и 
изпълнението на този договор. 

 
Договорът се състави и подписа в 3 (три) еднообразни екземпляра – един за 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и два за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
 
 
Приложения: 
Приложение №1 – Техническата спецификация по проведената процедура; 

Приложение №2 – Предложението за изпълнение на поръчката, направено от 
Изпълнителя при участието му в процеурата; 

Приложение №3 – Ценова оферта на Изпълнителя; 

Приложение №4 – Гаранции: за изпълнение на договора и за гаранционна поддръжка. 
 
 
 
 
 
 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:              ИЗПЪЛНИТЕЛ:    
     

 
(НАЙДЕН ТОДОРОВ)                                        (..............................)  

 
 
 
Главен счетоводител:   
    (Елена Бимбилова)     


